
SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

AEL Manufacturer date:10/2023



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• This is not a lifesaving device. Do not leave your child unattended while in use.
• Competent adult supervision should always be provided to prevent drowing or other injury.
• Never bring a child to dep water.
• Ensure your child never swim alone and always have a partner.
• Always keep unused toys away from pool.
• Learn CPR, you never know if you may need it.
• Always keep phone and emergency numbers close by.
• Good safety practices should be followed at all times.
• Do not bite or chew on this product as fragments may become a choking hazard.
• Lifetime of this production is 3 years.

• Hand wash 30°
• Do not machine wash
• Do not tumble dry
• Do not iron
• Do not dry clean
SLAZENGER™ and the Panther device™ are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• The products are classed as Personal Protective Equipment(PPE) by the EURegulation (EU) 
   2016/425 and UK2019 Sl696 Schedule 35 Regulation 38
• Notified Body - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - 
  Milano (MII), Italy.
• Approved body - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park 
  Leicester, Leicester LE19 1WD, United Kingdom

• Before fitting, ensure the chld is within the correct age and weight category as recommended 
   on the product label.
• Step the child carefully into the flotation vest, placing the arms through the arm holes, and pull 
  it up over the shoulders. Ensure the zip is fully zipped up and the front tab fully fastened to 
  ensure the Zipper Head stopped under the tab.
• Place the child in the water and hold the child carefully until they comfortable with the balance 
  and new experience.
• Do not force the learning process. Make it fun and encourage the child to take lead.
• Gradually reduce the support with a lighter hold and the child should naturally fall into the 
  swimming position. Encourage them to use some kind of swimming stroke.
• Always remain close to the child. Once the child is swimming unaided, professional teaching is 
  recommended to further develop swim strokes.
• To remove the flotation vest, please un-fasten the front tab and unzip. Then slide the swim vest 
  down over the child’s shoulders. After this the child can then step out of the swim vest.
• Not suitable for children under 2 years due to small parts which, if swallowed, could cause a 
  choking hazard.

CARE INSTRUCTIONS:
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INSTRUCTIONS FOR USE:

FLOTATION VESTEN

WARNING !

Guidance - Approximate body weight: age group

~ 12 months
~ 12 months to 24 months
~ 24 months to 36 months
~ 3 years to 6 years
~ 6 years to 12 years
~ over 12 years

Declaration of Conformity
Product: Slaz Float Vest (887068)
Name and address of the manuafactuere:

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer

Object of the declaration:   Slazenger swim vest

EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italy EU type 
examination certificate number: 

References to the relevant harmonised standards used, or references to the technical specifications, in relation 
to which conformity is declared:

ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
United Kingdom UKCA examination certificate number: LEC FI00385409

Signed for and on behalf of the above named manufacturer: Sportsdirect.com Retail Limited
 Place and date of issue: UK, 10/2023
Name and function: Chris, Head of Production Elvation (Group Brands)
Signature:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:
EU Regulation 2016/425 &UK Legislation-UK2019 SI696 Schedule 35 Regulation 38 for Personal Protective Equipment



• Lavage à la main 30°
• Ne pas laver en machine
• Ne pas sécher en machine
• Ne pas repasser
• Ne pas nettoyer à sec
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Ces produits sont classés en tant qu'équipement de protection individuelle (EPI) par le règlement 
européen (UE) 2016/425 et le règlement 38 du UK2019 SI696 Schedule 35

Milano (MI), Italie
Organisme agréé - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, 
Leicester LE19 1WD, Royaume-Uni

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

•  La durée de vie de cette production est de 3 ans. -4-

Déclaration de conformité
Produit : Slaz Float Vest (887068)
Nom et adresse du fabricant :

  

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

Cette déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant

Objet de la déclaration:    Gilet de bain Slazenger

L'objet de la déclaration décrit au point 4 est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union applicable :
Règlement UE 2016/425 et législation britannique-UK2019 SI696 Schedule 35 Règlement 38 pour les équipements de protection individuelle

 Références aux normes harmonisées pertinentes utilisées, ou références aux spécifications techniques, par 
rapport auxquelles la conformité est déclarée :
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italie Numéro du 
certificat d'examen UE de type :ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Royaume-Uni Numéro de certificat d'examen UKCA :LEC FI00385409

Signé pour et au nom du fabricant nommé ci-dessus : Sportsdirect.com Retail Limited
Lieu et date d'émission : Royaume-Uni, 10/2023
Nom et fonction : Chris, Head of Production Elvation (Group Brands)
Signature:



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Dit is geen levensreddend apparaat. Laat uw kind tijdens gebruik niet onbeheerd achter.
• Er moet altijd toezicht zijn van competente volwassenen om verdrinking of ander letsel te 
voorkomen.
• Breng nooit een kind naar diep water.
• Zorg ervoor dat uw kind nooit alleen zwemt en altijd een partner heeft.
• Houd ongebruikt speelgoed altijd uit de buurt van het zwembad.
• Leer reanimatie, je weet nooit of je het misschien nodig hebt.
• Houd altijd telefoon- en alarmnummers bij de hand.
• Goede veiligheidspraktijken moeten te allen tijde worden gevolgd.
• Bijt of kauw niet op dit product aangezien fragmenten verstikkingsgevaar kunnen opleveren.
• Levensduur van deze productie is 3 jaar.

• Handwas 30°
• Niet in de wasmachine wassen
• Niet in de droger
• Niet strijken
• Niet chemisch reinigen
SLAZENGER™ en het Panther device™ zijn handelsmerken van Slazengers Limited
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• De producten zijn geclassificeerd als persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM) door de 
   EUR-verordening (EU) 2016/425 en UK2019 Sl696 Schedule 35 Regulation 38
• Aangemelde instantie - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul 
   Naviglio - Milaan (MII), Italië.
• Goedgekeurde instantie - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian 
   Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, Verenigd Koninkrijk

• Zorg er vóór het passen voor dat het kind binnen de juiste leeftijds- en gewichtscategorie valt, 
   zoals aanbevolen op het productetiket.
• Stap het kind voorzichtig in het drijfvest, steek de armen door de armsgaten en trek eraan het 
  over de schouders. Zorg ervoor dat de ritssluiting volledig is dichtgeritst en dat het voorste 
  lipje volledig is vastgemaakt zorg ervoor dat de Ritskop stopt onder het lipje.
• Plaats het kind in het water en houd het voorzichtig vast totdat het zich op zijn gemak voelt 
  met de balans en nieuwe ervaring.
• Forceer het leerproces niet. Maak het leuk en moedig het kind aan om de leiding te nemen.
• Verminder geleidelijk de steun met een lichtere houding en het kind zou vanzelf in de houding 
  moeten vallen zwemmen positie. Moedig ze aan om een soort zwemslag te gebruiken.
• Blijf altijd dicht bij het kind. Als het kind eenmaal zelfstandig zwemt, is professioneel onderwijs 
  dat wel aanbevolen om zwemslagen verder te ontwikkelen.
• Om het drijfvest te verwijderen, maakt u het voorste lipje los en ritst u het open. Schuif dan het 
  zwemvest omlaag over de schouders van het kind. Hierna kan het kind dan uit het zwemvest 
  stappen.
• Niet geschikt voor kinderen jonger dan 2 jaar vanwege kleine onderdelen die, indien ingeslikt, 
  a stikkingsgevaar.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES:
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GEBRUIKSAANWIJZING:

DRIJFVESTNL

VOORZICHTIGHEID !

Richtlijnen - Geschat lichaamsgewicht: leeftijdsgroep

~ 12 maanden
~ 12 maanden tot 24 maanden
~ 24 maanden tot 36 maanden
~ 3 jaar tot 6 jaar
~ 6 jaar tot 12 jaar
~ meer dan 12 jaar

Conformiteitsverklaring
Product: Slaz drijfvest (887068)
Naam en adres van de fabrikant:

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant

Voorwerp van de aangifte : Slazenger zwemvest

EN13138-1:2014

Verwijzingen naar de gebruikte relevante geharmoniseerde normen, of verwijzingen naar de technische 
specificaties, in verband waarmee conformiteit wordt verklaard:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italië Nummer 
EU-typeonderzoekcertificaat: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Verenigd Koninkrijk Nummer UKCA-examencertificaat: LEC FI00385409

Ondertekend voor en namens de bovengenoemde fabrikant: Sportsdirect.com Retail Limited
 Plaats en datum van uitgifte: VK, 10/2023
Naam en functie: Chris, Hoofd Productie Elvation (Group Brands)
Handtekening:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY VK
Ernest Solvaylaan 29, 1480 Sint-België
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Oostenrijk

Het voorwerp van de in punt 4 beschreven verklaring is in overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
EU-verordening 2016/425 & VK-wetgeving - VK 2019 SI696 Schema 35 Voorschrift 38 voor persoonlijke beschermingsmiddelen



Izdelki so v skladu z Uredbo EUR (EU) 2016/425 in UK2019 SI696, seznam 35, Pravilnik 38, 
označeni kot osebna zaščitna oprema (OZO).
Priglašeni organ - 2575, INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2 / A, 20063 Cernusco sul 
Naviglio - Milano (MI), Italija
Odobreno telo - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park 
Leicester, Leicester LE19 1WD, Združeno kraljestvo

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

-7-•  Življenjska doba te proizvodnje je 3 leta.

• Ročno pranje 30°
• Ne pomivajte v stroju
• Ne sušite
• Ne likajte
• Ne kemično čistiti

-8-

SL
Izjava o skladnosti

Izdelek: plavajoči jopič Slaz (887068)
Ime in naslov proizvajalca:

 

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgija
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Avstrija

Ta izjava o skladnosti je izdana na izključno odgovornost proizvajalca

Predmet prijave: plavalni jopič Slazenger

Predmet izjave, opisan v točki 4, je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:
Uredba EU 2016/425 & zakonodaja Združenega kraljestva-UK2019 SI696 seznam 35 uredba 38 za osebno zaščitno opremo

 Sklicevanja na ustrezne uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na tehnične specifikacije, v zvezi s 
katerimi je izjava o skladnosti:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italija Številka 
certifikata EU o pregledu tipa: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Združeno kraljestvo Številka izpitnega potrdila UKCA: LEC FI00385409

Podpisano za in v imenu zgoraj navedenega proizvajalca: Sportsdirect.com Retail Limited
Kraj in datum izdaje: UK, 10/2023
Ime in funkcija: Chris, vodja produkcije Elvation (Group Brands)
Podpis:



2016/425 y UK2019 SI696 Schedule 35 Regulation 38

- Milano (MI), Italia
Cuerpo aprobado - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, 
Leicester LE19 1WD, Reino Unido

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

-9-•  La vida útil de esta producción es de 3 años.

• Lavado a mano 30°
• No lavar a máquina
• No secar en secadora
• No planchar
• No lavar en seco
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Declaración de conformidad
Producto: Chaleco flotante Slaz (887068)
Nombre y dirección del fabricante:

   

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY Reino Unido
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Bélgica
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

Esta declaración de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

Objeto de la declaración: Chaleco de baño Slazenger

El objeto de la declaración descrita en el punto 4 es conforme con la legislación de armonización de la Unión pertinente:
Reglamento de la UE 2016/425 y legislación del Reino Unido - Reino Unido 2019 SI696 Anexo 35 Reglamento 38 para equipos de protección personal

 Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas, en 
relación con las cuales se declara la conformidad:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italia Número de 
certificado de examen de tipo UE: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Reino Unido Número de certificado de examen de UKCA: LEC FI00385409

Firmado por y en nombre del fabricante mencionado anteriormente: Sportsdirect.com Retail Limited
Lugar y fecha de emisión: Reino Unido, 10/2023
Nombre y función: Chris, director de producción de Elvation (marcas del grupo)
Firma:
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A termékeket az EUR-rendelet (EU) 2016/425 és az UK2019 SI696 35. melléklet 35. számú 
rendelete személyes védőfelszerelésnek (PPE) minősíti.
Bejelentett szervezet - 2575, INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2 / A, 20063 Cernusco 
sul Naviglio - Milano (MI), Olaszország
Jóváhagyott test - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business 
Park Leicester, Leicester LE19 1WD, Egyesült Királyság

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

•  A gyártás élettartama 3 év.

• Kézi mosás 30°-on
• Ne mossa gépben
• Ne szárítsa szárítógépben
• Nem vasalható
• Ne tisztítsa szárazon
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Megfelelőségi nyilatkozat
Termék: Slaz úszómellény (887068)
A gyártó neve és címe:

  

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Ausztria

Ez a megfelelőségi nyilatkozat a gyártó kizárólagos felelősségére kerül kiadásra

A nyilatkozat tárgya: Slazenger úszómellény

A 4. pontban leírt nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozó uniós harmonizációs jogszabályoknak:
2016/425 EU-rendelet és az Egyesült Királyság jogszabályai – UK2019 SI696 35. melléklet, 38. számú előírás az egyéni védőfelszerelésekről

 Hivatkozások az alkalmazott harmonizált szabványokra vagy hivatkozások azokra a műszaki előírásokra, 
amelyekre vonatkozóan a megfelelőséget kijelentik:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Olaszország 
EU-típusvizsgálati tanúsítvány száma: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Egyesült Királyság UKCA vizsgabizonyítvány száma: LEC FI00385409

A fent nevezett gyártó nevében és nevében aláírva: Sportsdirect.com Retail Limited
Kiállítás helye és dátuma: Egyesült Királyság, 10/2023
Név és beosztás: Chris, a Production Elvation vezetője (Csoportmárkák)
Aláírás:
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UK2019 SI696 plán 35, nariadenie 38.

Miláno (MI), Taliansko
Schválené telo - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, 
Leicester LE19 1WD, Veľká Británia

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

•  Životnosť tejto produkcie je 3 roky.

• Ručné pranie na 30°
• Neperte v práčke
• Nie v sušičke
• Nežehliť
• Nečistite na sucho
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Vyhlásenie o zhode
Produkt: Slaz Float Vesta (887068)
Meno a adresa výrobcu:

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Spojené kráľovstvo Číslo certifikátu UKCA: LEC FI00385409

Podpísané za a v mene vyššie uvedeného výrobcu: Sportsdirect.com Retail Limited
Miesto a dátum vydania: UK, 10/2023
Meno a funkcia: Chris, vedúci výroby Elvation (Group Brands)
Podpis:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgicko
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Rakúsko

Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu

Predmet vyhlásenia: plavecká vesta Slazenger

Predmet vyhlásenia opísaného v bode 4 je v súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi Únie:
Nariadenie EÚ 2016/425 & Legislatíva Spojeného kráľovstva-UK2019 SI696 Schedule 35 Nariadenie 38 pre osobné ochranné prostriedky

 References to the relevant harmonised standards used, or references to the technical specifications, in relation 
to which conformity is declared:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Taliansko Číslo 
certifikátu typovej skúšky EÚ: ITAHLNB21025871
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EURegulation (EU) 2016/425 a UK2019 SI696 harmonogram 35 nařízení 38
Oznámený subjekt - 2575, INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2 / A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
- Milán (MI), Itálie
Schválené tělo - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, 
Leicester LE19 1WD, Spojené království

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

•  Životnost této produkce je 3 roky.

• Ruční praní na 30°
• Neperte v pračce
• Nesušte v sušičce
• Nežehlit
• Nečistěte chemicky
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Prohlášení o shodě
Produkt: Plováková vesta Slaz (887068)
Jméno a adresa výrobce:

  

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgie
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Rakousko

Toto prohlášení o shodě se vydává na výhradní odpovědnost výrobce

Předmět prohlášení: Plavecká vesta Slazenger

Předmět prohlášení popsaného v bodě 4 je v souladu s příslušnými harmonizačními právními předpisy Unie:
Nařízení EU 2016/425 & Legislativa Spojeného království-UK2019 SI696 Schedule 35 Nařízení 38 pro osobní ochranné prostředky

 Odkazy na příslušné použité harmonizované normy nebo odkazy na technické specifikace, ve vztahu k nimž se 
prohlašuje shoda:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Itálie Číslo 
certifikátu EU přezkoušení typu: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Spojené království Číslo certifikátu UKCA: LEC FI00385409

Podepsáno za a jménem výše uvedeného výrobce: Sportsdirect.com Retail Limited
Místo a datum vydání: UK, 10/2023
Jméno a funkce: Chris, vedoucí výroby Elvation (Group Brands)
Podpis:



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Este não é um dispositivo salva-vidas. Não deixe seu filho sozinho enquanto estiver em uso.
• A supervisão de um adulto competente deve sempre ser fornecida para evitar afogamento ou 
outras lesões.
• Nunca leve uma criança para águas profundas.
• Certifique-se de que seu filho nunca nade sozinho e sempre tenha um parceiro.
• Sempre mantenha os brinquedos não usados longe da piscina.
• Aprenda RCP, você nunca sabe se pode precisar.
• Mantenha sempre os números de telefone e de emergência por perto.
• Boas práticas de segurança devem ser seguidas em todos os momentos.
• Não morda ou mastigue este produto, pois os fragmentos podem se tornar um risco de asfixia.
• A vida útil desta produção é de 3 anos.

• Lavagem à mão 30°
• Não lavar na máquina
• Não lavar a seco
• Não engomar
• Não lavar a seco
SLAZENGER™ e o dispositivo Panther™ são marcas comerciais da Slazengers 
LimitedSlazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Os produtos são classificados como Equipamento de Proteção Individual (EPI) pela EU 
   Rregulamentação (UE) 2016/425 e UK2019 Sl696 Anexo 35 Regulamento 38
• Órgão Notificado - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
-  Milão (MII), Itália.
• Organismo aprovado - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park   
   Leicester, Leicester LE19 1WD, Reino Unido

• Antes da adaptação, certifique-se de que a criança esteja dentro da idade e categoria de peso 
  corretas, conforme recomendado no rótulo do produto.
• Coloque a criança cuidadosamente no colete flutuante, colocando os braços nos orifícios dos 
  braços e puxe sobre os ombros. Certifique-se de que o zíper esteja totalmente fechado e a aba 
  frontal totalmente fechada para certifique-se de que a cabeça do zíper parou sob a aba.
• Coloque a criança na água e segure-a com cuidado até que se sinta confortável com o equilíbrio 
  e nova experiência.
• Não force o processo de aprendizagem. Torná-lo divertido e incentivar a criança a assumir a
   liderança.
• Reduza gradativamente o apoio com uma pegada mais leve e a criança deve cair naturalmente 
   no posição de natação. Incentive-os a usar algum tipo de nado.
• Fique sempre perto da criança. Uma vez que a criança está nadando sem ajuda, o ensino 
  profissional é recomendado para desenvolver ainda mais os golpes de natação.
• Para remover o colete flutuante, abra a aba frontal e abra o zíper. Em seguida, deslize o colete 
  de natação sobre os ombros da criança. Depois disso, a criança pode sair do colete de natação.
• Não é adequado para crianças menores de 2 anos devido às peças pequenas que, se ingeridas, 
  podem causar   perigo de asfixia.

INSTRUÇÕES DE CUIDADOS:
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INSTRUÇÕES DE USO:

COLETE DE FLUTUAÇÃOPT

CUIDADO !

Orientação - Peso corporal aproximado: faixa etária

~ 12 meses
~ 12 meses a 24 meses
~ 24 meses a 36 meses
~ 3 anos a 6 anos
~ 6 anos a 12 anos
~ mais de 12 anos
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Declaração de conformidade
Produto: Slaz Float Vest (887068)
Nome e morada do fabricante:

Esta declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante

Objeto da declaração:   Colete de natação Slazenger  

EN13138-1:2014

Referências às normas harmonizadas relevantes utilizadas, ou referências às especificações técnicas, em 
relação às quais a conformidade é declarada:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Itália Número do 
certificado de exame de tipo da UE: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Reino Unido Número do certificado de exame UKCA: LEC FI00385409

Nome e função: Chris, Chefe de Produção Elvation (Group Brands)

Assinado por e em nome do fabricante acima mencionado: Sportsdirect.com Retail Limited
 Local e data de emissão: Reino Unido, 10/2023

Assinatura:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY VK
Ernest Solvaylaan 29, 1480 Sint-België
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Oostenrijk

Het voorwerp van de in punt 4 beschreven verklaring is in overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie:
EU-verordening 2016/425 & VK-wetgeving - VK 2019 SI696 Schema 35 Voorschrift 38 voor persoonlijke beschermingsmiddelen



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Þetta er ekki björgunartæki. Ekki skilja barnið eftir eftirlitslaust meðan það er í notkun.
• Ávallt skal vera hæft eftirlit með fullorðnum til að koma í veg fyrir drukknun eða önnur meiðsli.
• Aldrei koma með barn í djúpt vatn.
• Gakktu úr skugga um að barnið þitt syndi aldrei eitt og hafi alltaf maka.
• Haltu alltaf ónotuðum leikföngum frá sundlauginni.
• Lærðu endurlífgun, þú veist aldrei hvort þú gætir þurft á því að halda.
• Haltu alltaf síma- og neyðarnúmerum nálægt.
• Ávallt skal fylgja góðum öryggisvenjum.
• Ekki bíta eða tyggja þessa vöru þar sem brot geta valdið köfnunarhættu.
• Líftími þessarar framleiðslu er 3 ár.

• Handþvottur 30°
• Ekki má þvo í vél
• Ekki setja í þurrkara
• Ekki strauja
• Ekki þurrhreinsa
SLAZENGER™ og Panther device™ eru vörumerki Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Vörurnar eru flokkaðar sem persónuhlífar (PPE) samkvæmt reglugerð ESB (ESB) 2016/425 og 
  UK2019 Sl696 Dagskrá 35 Reglugerð 38
• Tilkynnt aðili - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio -   
   Mílanó (MII), Ítalía.
• Samþykkt aðili - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park   
   Leicester, Leicester LE19 1WD, Bretland

• Áður en þú festir það skaltu ganga úr skugga um að barnið sé innan rétts aldurs- og 
  þyngdarflokks eins og mælt er með á vörumerkinu.
• Stígðu barnið varlega í flotvestið, settu handleggina í gegnum handleggsgötin og togaðu það 
  upp yfir axlir. Gakktu úr skugga um að rennilásinn sé að fullu renndur upp og að framan flipinn 
  að fullu festur við tryggja að renniláshausinn stöðvast undir flipanum.
• Settu barnið í vatnið og haltu barninu varlega þar til það er sátt við jafnvægið og ný upplifun.
• Ekki þvinga námsferlið. Gerðu það skemmtilegt og hvettu barnið til forystu.
• Dragðu smám saman úr stuðningnum með léttara haldi og barnið ætti náttúrulega að falla í 
  sundstaða. Hvetja þá til að nota einhvers konar sundslag.
• Vertu alltaf nálægt barninu. Þegar barnið er að synda hjálparlaust er fagkennsla mælt með því 
  að þróa sundtök enn frekar.
• Til að fjarlægja flotvestið, vinsamlegast losaðu flipann að framan og renndu niður. Renndu svo 
  sundvestinu niður yfir axlir barnsins. Eftir þetta getur barnið stigið úr sundvestinu.
• Hentar ekki börnum yngri en 2 ára vegna smáhluta sem gætu valdið a köfnunarhætta.

UMHÚÐSLEIÐBEININGAR:
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NOTKUNARLEIÐBEININGAR:

SVEFVETIIS

VARÚÐ !

Leiðbeiningar - Áætluð líkamsþyngd: aldurshópur

~ 12 mánuðir
~ 12 mánuðir til 24 mánuðir
~ 24 mánuðir til 36 mánaða
~ 3 ár til 6 ár
~ 6 ára til 12 ára
~ yfir 12 ár
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Samræmisyfirlýsing
Vara: Slaz flotvesti  (887068)
Nafn og heimilisfang framleiðanda:

Þessi samræmisyfirlýsing er gefin út á ábyrgð framleiðandans

Markmið yfirlýsingarinnar:    Slazenger sundvesti

EN13138-1:2014
Tilvísanir í viðeigandi samhæfða staðla sem notaðir eru, eða tilvísanir í tækniforskriftir, sem lýst er yfir samræmi við:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Mílanó (MI), Ítalía Númer ESB 
gerðarprófunarvottorðs: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Bretlandi UKCA prófskírteinisnúmer: LEC FI00385409

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY Bretlandi
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgíu

Undirritaður fyrir og fyrir hönd ofangreinds framleiðanda: Sportsdirect.com Retail Limited
 Útgáfustaður og -dagur: Bretland,10/2023
Nafn og hlutverk: Chris, yfirmaður framleiðslu Elvation (Group Brands)
Undirskrift:

Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austurríki

Markmið yfirlýsingarinnar sem lýst er í 4. lið er í samræmi við viðeigandi samhæfingarlöggjöf Sambandsins:
Reglugerð ESB 2016/425 & bresk löggjöf-UK2019 SI696 Dagskrá 35 Reglugerð 38 um persónuhlífar



• Prać ręcznie w 30°
• Nie prać w pralce
• Nie suszyć w suszarce
• Nie prasować
• Nie czyścić chemicznie

(UE) 2016/425 i UK2019 SI696, harmonogram 35, rozporządzenie 38

Naviglio - Mediolan (MI), Włochy
Zatwierdzony organ - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park 
Leicester, Leicester LE19 1WD, Wielka Brytania

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

-21-
•  Żywotność tej produkcji wynosi 3 lata.
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Deklaracja zgodności
Produkt: Kamizelka Slaz Float (887068)
Nazwa i adres producenta:

   

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY Wielka Brytania
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgia
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

Niniejsza deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta

Przedmiot deklaracji: Kamizelka pływacka Slazenger

Przedmiot deklaracji opisany w punkcie 4 jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym:
Rozporządzenie UE 2016/425 i prawodawstwo brytyjskie – UK2019 SI696 Harmonogram 35 Przepis 38 dotyczący środków ochrony indywidualnej

 Odniesienia do odpowiednich zastosowanych norm zharmonizowanych lub odniesienia do specyfikacji 
technicznych, w odniesieniu do których deklarowana jest zgodność:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Włochy Numer 
certyfikatu badania typu UE:  ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Wielka Brytania Numer certyfikatu egzaminu UKCA: LEC FI00385409

Podpisano w imieniu wyżej wymienionego producenta: Sportsdirect.com Retail Limited
Miejsce i data wydania: Wielka Brytania, 10/2023
Imię i nazwisko oraz funkcja: Chris, kierownik produkcji Elvation (Marki Grupy)
Podpis:



Die Produkte werden von der EURegulation (EU) 2016/425 und der UK2019 SI696 Schedule 35 
Regulation 38 als persönliche Schutzausrüstung (PSA) eingestuft
Benannte Stelle - 2575, INTERTEK Italia S.p.A., Via Guido Miglioli 2 / A, 20063 Cernusco sul Naviglio - 
Mailand (MI), Italien
Zugelassene Stelle - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd., Meridian Business Park Leicester, Leicester 
LE19 1WD, Vereinigtes Königreich

≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

SLAZENGERTM and the Panther deviceTM are trade marks of Slazengers Limited 
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Handwäsche 30°
• Nicht in der Maschine waschen
• Nicht im Trockner trocknen
• Kein Bügeln
• Reinige chemisch nicht

•  Die Lebensdauer dieser Produktion beträgt 3 Jahre. -23- -24-

Konformitätserklärung
Produkt: Slaz Schwimmweste (887068)
Name und Anschrift des Herstellers:

 

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes, Belgien
Flugplatzstraße 30, 4600 Wels Österreich

Die Erstellung dieser Konformitätserklärung erfolgt in alleiniger Verantwortung des Herstellers

Gegenstand der Erklärung: Slazenger Schwimmweste

Der in Punkt 4 beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
EU-Verordnung 2016/425 und britische Gesetzgebung – UK2019 SI696 Anhang 35, Verordnung 38 für persönliche Schutzausrüstung 

Verweise auf die jeweils verwendeten harmonisierten Normen oder Verweise auf die technischen 
Spezifikationen, in Bezug auf die die Konformität erklärt wird:
EN13138-1:2014

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italien Nummer 
der EU-Baumusterprüfbescheinigung: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Vereinigtes Königreich Nummer des UKCA-Prüfungszertifikats: LEC FI00385409

Unterzeichnet für und im Namen des oben genannten Herstellers: Sportsdirect.com Retail Limited
Ort und Datum der Ausstellung: UK, 10/2023
Name und Funktion: Chris, Head of Production Elvation (Group Brands)
Unterschrift:



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Αυτή δεν είναι μια σωτήρια συσκευή. Μην αφήνετε το παιδί σας χωρίς επίβλεψη κατά τη χρήση.
• Θα πρέπει πάντα να παρέχεται επαρκής επίβλεψη ενηλίκου για την αποφυγή πνιγμού ή άλλου τραυματισμού.
• Μην φέρνετε ποτέ ένα παιδί σε βαθιά νερά.
• Βεβαιωθείτε ότι το παιδί σας δεν κολυμπά ποτέ μόνο του και να έχει πάντα έναν σύντροφο.
• Κρατάτε πάντα τα αχρησιμοποίητα παιχνίδια μακριά από την πισίνα.
• Μάθετε ΚΑΡΠΑ, ποτέ δεν ξέρετε αν μπορεί να το χρειαστείτε.
• Να έχετε πάντα κοντά τους αριθμούς τηλεφώνου και έκτακτης ανάγκης.
• Πρέπει να τηρούνται ανά πάσα στιγμή καλές πρακτικές ασφαλείας.
• Μην δαγκώνετε ή μασάτε αυτό το προϊόν καθώς τα θραύσματα μπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο πνιγμού.
• Η διάρκεια ζωής αυτής της παραγωγής είναι 3 χρόνια.

• Πλύσιμο στο χέρι 30°
• Μην πλένετε στο πλυντήριο
• Μην στεγνώνετε
• Μην σιδερώνετε
• Να μην στεγνωκαθαριστεί
Το SLAZENGER™ και το Panther device™ είναι εμπορικά σήματα της 
Slazengers LimitedSlazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Τα προϊόντα ταξινομούνται ως Εξοπλισμός Ατομικής Προστασίας (ΜΑΠ) από τον κανονισμό EUR (ΕΕ) 
  2016/425 and UK2019 Sl696 Schedule 35 Κανονισμός 38
• Κοινοποιημένος Φορέας - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul 
  Naviglio - Μιλάνο (MII), Ιταλία.
• Εγκεκριμένος φορέας - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business 
  Park Leicester, Leicester LE19 1WD, Ηνωμένο Βασίλειο

• Πριν την τοποθέτηση, βεβαιωθείτε ότι το παιδί βρίσκεται στη σωστή κατηγορία ηλικίας και βάρους όπως 
  συνιστάται στην ετικέτα του προϊόντος.
• Βάλτε το παιδί προσεκτικά μέσα στο γιλέκο επίπλευσης, τοποθετώντας τα χέρια μέσα από τις τρύπες των 
  βραχιόνων και τραβήξτε πάνω από τους ώμους. Βεβαιωθείτε ότι το φερμουάρ έχει κλείσει πλήρως και 
  ότι η μπροστινή γλωττίδα είναι πλήρως στερεωμένη βεβαιωθείτε ότι η κεφαλή φερμουάρ σταμάτησε 
  κάτω από τη γλωττίδα.
• Τοποθετήστε το παιδί στο νερό και κρατήστε το προσεκτικά μέχρι να βολευτεί με την ισορροπία και νέα 
  εμπειρία.
• Μην πιέζετε τη μαθησιακή διαδικασία. Κάντε το διασκεδαστικό και ενθαρρύνετε το παιδί να αναλάβει 
  ηγετικό ρόλο.
• Μειώστε σταδιακά το στήριγμα με ένα ελαφρύτερο κράτημα και το παιδί θα πρέπει φυσικά να πέσει 
  μέσα θέση κολύμβησης. Ενθαρρύνετέ τα να χρησιμοποιήσουν κάποιο είδος κολυμβητικού εγκεφαλικού 
  επεισοδίου.
• Να παραμένετε πάντα κοντά στο παιδί. Από τη στιγμή που το παιδί κολυμπά χωρίς βοήθεια, είναι 
  επαγγελματική διδασκαλία συνιστάται η περαιτέρω ανάπτυξη κολυμβητικών εγκεφαλικών επεισοδίων.
• Για να αφαιρέσετε το γιλέκο επίπλευσης, ξεβιδώστε την μπροστινή γλωττίδα και ξεφορμάρετε. Στη 
  συνέχεια, σύρετε το γιλέκο κολύμβησης κάτω από τους ώμους του παιδιού. Μετά από αυτό το παιδί 
  μπορεί στη συνέχεια να βγει από το γιλέκο κολύμβησης.
• Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 2 ετών λόγω μικρών κομματιών που, σε περίπτωση κατάποσης, 
  θα μπορούσαν να προκαλέσουν α   κίνδυνος πνιγμού. ΟΔΗΓΙΕΣ ΦΡΟΝΤΙΔΑΣ:
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ:

ΓΙΛΕΚΟ ΕΠΙΠΛΕΥΣΗΣEL

ΠΡΟΣΟΧΗ!

Καθοδήγηση - Κατά προσέγγιση σωματικό βάρος: ηλικιακή ομάδα

~ 12 μήνες
~ 12 μηνών έως 24 μηνών
~ 24 μηνών έως 36 μηνών
~ 3 ετών έως 6 ετών
~ 6 ετών έως 12 ετών
~ πάνω από 12 χρόνια
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Δήλωση συμμόρφωσης
Προϊόν: Slaz Float Vest (887068)
Όνομα και διεύθυνση του κατασκευαστή:

Αυτή η δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή

Αντικείμενο της δήλωσης: Μαγιό Slazenger 

EN13138-1:2014

Παραπομπές στα σχετικά εναρμονισμένα πρότυπα που χρησιμοποιούνται ή παραπομπές στις τεχνικές 
προδιαγραφές, σε σχέση με τις οποίες δηλώνεται η συμμόρφωση:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Ιταλία Αριθμός 
πιστοποιητικού εξέτασης τύπου ΕΕ: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Ηνωμένο Βασίλειο Αριθμός πιστοποιητικού εξέτασης UKCA: LEC FI00385409

Υπογεγραμμένο για λογαριασμό και για λογαριασμό του παραπάνω κατονομαζόμενου κατασκευαστή: 

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium

Sportsdirect.com Retail Limited
Τόπος και ημερομηνία έκδοσης: ΗΒ, 10/2023
Όνομα και καθήκον: Chris, Head of Production Elvation (Group Brands)
Υπογραφή:

Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

Το αντικείμενο της δήλωσης που περιγράφεται στο σημείο 4 είναι σύμφωνο με τη σχετική ενωσιακή νομοθεσία εναρμόνισης:
Κανονισμός ΕΕ 2016/425 & Νομοθεσία Η.Β.-Η.Β.



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Questo non è un dispositivo salvavita. Non lasciare il bambino incustodito durante l'uso.
• Deve sempre essere fornita la supervisione di un adulto competente per prevenire l'annegamento o altre 
  lesioni.
• Non portare mai un bambino in acqua profonda.
• Assicurati che tuo figlio non nuoti mai da solo e che abbia sempre un compagno.
• Tenere sempre i giocattoli inutilizzati lontano dalla piscina.
• Impara la RCP, non sai mai se potresti averne bisogno.
• Tieni sempre a portata di mano il telefono ei numeri di emergenza.
• Le buone pratiche di sicurezza dovrebbero essere seguite in ogni momento.
• Non mordere o masticare questo prodotto poiché i frammenti possono diventare un rischio di soffocamento.
• La durata di questa produzione è di 3 anni.

• Lavaggio a mano 30°
• Non lavare in lavatrice
• Non asciugare in asciugatrice
• Non stirare
• Non lavare a secco
SLAZENGER™ e il dispositivo Panther™ sono marchi commerciali di Slazengers 
LimitedSlazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• I prodotti sono classificati come dispositivi di protezione individuale (DPI) dal regolamento EUR (UE) 
  2016/425 e UK2019 Sl696 Schedule 35 Regolamento 38.
• Organismo Notificato - 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio 
  - Milano (MI), Italia.
• Organismo approvato - AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park   
  Leicester, Leicester LE19 1WD, Regno Unito

• Prima di indossarlo, assicurarsi che il bambino rientri nella corretta categoria di età e peso, come 
  raccomandato sull'etichetta del prodotto.
• Infilare con cautela il bambino nel giubbotto galleggiante, facendo passare le braccia attraverso i fori 
  per le braccia e tirare sopra le spalle. Assicurarsi che la cerniera sia completamente chiusa e che la 
  linguetta anteriore sia completamente fissata assicurarsi che la testa della cerniera sia ferma sotto la 
  linguetta.
• Mettere il bambino in acqua e tenerlo con cura finché non si sente a proprio agio con l'equilibrio   e 
  nuova esperienza.
• Non forzare il processo di apprendimento. Rendilo divertente e incoraggia il bambino a prendere 
  l'iniziativa.
• Ridurre gradualmente il sostegno con una presa più leggera e il bambino dovrebbe naturalmente 
  cadere nel posizione di nuoto. Incoraggiali a usare una sorta di stile di nuoto.• Rimani sempre vicino al 
  bambino. Una volta che il bambino sta nuotando senza aiuto, lo è l'insegnamento professionale   
  consigliato per sviluppare ulteriormente i colpi di nuoto.
• Per rimuovere il giubbotto galleggiante, sganciare la linguetta anteriore e aprire la cerniera. Quindi fai 
  scorrere il giubbotto da bagno sulle spalle del bambino. Dopo questo il bambino può quindi uscire dal 
  giubbotto da bagno.
• Non adatto a bambini sotto i 2 anni a causa di piccole parti che, se ingerite, potrebbero causare a   
  rischio di soffocamento.

ISTRUZIONI PER LA CURA:
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ISTRUZIONI PER L'USO:

GILET GALLEGGIANTEIT

ATTENZIONE !

Guida - Peso corporeo approssimativo: gruppo di età

~ 12 mesi
~ 12 mesi a 24 mesi
~ 24 mesi a 36 mesi
~ 3 anni a 6 anni
~ 6 anni a 12 anni
~ oltre 12 anni
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Dichiarazione di conformità
Prodotto: Gilet galleggiante Slaz (887068)
Nome e indirizzo del produttore:

La presente dichiarazione di conformità viene rilasciata sotto la sola responsabilità del produttore

Oggetto della dichiarazione: gilet da bagno Slazenge   

EN13138-1:2014

Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate, o riferimenti alle specifiche tecniche, in relazione alle 
quali viene dichiarata la conformità:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italia Certificato 
di esame UE del tipo numero: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Regno Unito Numero certificato esame UKCA: LEC FI00385409

Firmato a nome e per conto del produttore sopra indicato: Sportsdirect.com Retail Limited
 Luogo e data di emissione: Regno Unito, 10/2023
Nome e funzione: Chris, Head of Production Elvation (Group Brands)
Firma:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgio
Flugplatzstraße 30, 4600 Wels Austria

L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione:
Regolamento UE 2016/425 & Legislazione UK-UK2019 SI696 Schedule 35 Regolamento 38 per dispositivi di protezione individuale



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• See ei ole päästeseade. Ärge jätke oma last kasutamise ajal järelevalveta.
• Uppumise või muude vigastuste vältimiseks tuleb alati tagada pädev täiskasvanu järelevalve.
• Ärge kunagi tooge last sügavasse vette.
• Veenduge, et teie laps ei ujuks kunagi üksi ja tal oleks alati partner.
• Hoidke kasutamata mänguasjad alati basseinist eemal.
• Õppige CPR-i, te ei tea kunagi, kas teil võib seda vaja minna.
• Hoidke telefoni- ja hädaabinumbrid alati lähedal.
• Alati tuleb järgida häid ohutustavasid.
• Ärge hammustage ega närige seda toodet, kuna killud võivad põhjustada lämbumisohtu.
• Selle toodangu eluiga on 3 aastat.

• Käsipesu 30°
• Ärge peske masinas
• Ei trummelkuivatust
• Ärge triikige
• Ärge kasutage keemilist puhastust
SLAZENGER™ ja Panther device™ on ettevõtte Slazengers Limited kaubamärgid
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Tooted on ELi määruse (EL) järgi klassifitseeritud isikukaitsevahenditeks (PPE). 2016/425 ja UK2019 Sl696 
  lisa 35 eeskiri 38
• Teavitatud asutus – 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio –   
  Milano (MII), Itaalia.
• Heakskiidetud asutus – AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park   
  Leicester, Leicester LE19 1WD, Ühendkuningriik

• Enne paigaldamist veenduge, et laps on soovitatud õiges vanuse- ja kaalukategoorias toote etiketil.
• Astuge laps ettevaatlikult ujumisvesti, asetades käed läbi käeaukude ja tõmmake see üle õlgade üles. 
  Veenduge, et tõmblukk on täielikult kinni keeratud ja eesmine sakk täielikult kinnitatud veenduge, et 
  tõmblukupea peatuks saki all.
• Asetage laps vette ja hoidke teda ettevaatlikult, kuni tal on tasakaal mugav   ja uus kogemus.
• Ära sunni õppeprotsessi. Tehke see lõbusaks ja julgustage last juhtima.
• Vähendage toetust järk-järgult kergema hoidmisega ja laps peaks loomulikult kukkuma   ujumisasend. 
  Julgustage neid kasutama mingit ujumist.
• Olge alati lapse lähedal. Kui laps ujub ilma abita, on professionaalne õpetamine soovitatav 
  ujumislöökide edasiarendamiseks.
• Ujuvvesti eemaldamiseks vabastage eesmine sakk ja keerake lahti. Seejärel libistage ujumisvest alla üle 
  lapse õlgade. Pärast seda saab laps ujumisvestist välja astuda.
• Ei sobi alla 2-aastastele lastele väikeste osade tõttu, mis allaneelamisel võivad põhjustada a   
  lämbumisoht.

HOOLDUSJUHISED:
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KASUTUSJUHEND:

FLOTATION VESTET

ETTEVAATUST!

Juhend – ligikaudne kehakaal: vanuserühm

~ 12 kuud
~ 12 kuud kuni 24 kuud
~ 24 kuud kuni 36 kuud
~ 3 aastat kuni 6 aastat
~ 6 aastat kuni 12 aastat
~ üle 12 aasta
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Vastavusdeklaratsioon
Toode: Slaz Float Vest (887068)
Tootja nimi ja aadress:

See vastavusdeklaratsioon antakse välja tootja ainuvastutusel

Deklaratsiooni objekt: Slazengeri ujumisvest

EN13138-1:2014

Viited asjakohastele kasutatud harmoneeritud standarditele või viited tehnilistele kirjeldustele, mille puhul 
vastavus deklareeritakse:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Itaalia EL-i  
tüübihindamistõendi number: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Ühendkuningriik UKCA eksamitunnistuse number: LEC FI00385409

Allkirjastatud ülalnimetatud tootja nimel ja nimel: Sportsdirect.com Retail Limited
 Väljastamise koht ja kuupäev: Ühendkuningriik,10/2023
Nimi ja amet: Chris, tootmisüksuse juht (grupi kaubamärgid)
Allkiri:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgia
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

Punktis 4 kirjeldatud deklaratsiooni objekt on kooskõlas asjakohaste liidu ühtlustamisõigusaktidega:
EL-i määrus 2016/425 ja Ühendkuningriigi õigusaktid-UK2019 SI696 loendi 35 eeskiri 38 isikukaitsevahendite kohta



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Šī nav dzīvības glābšanas ierīce. Neatstājiet savu bērnu bez uzraudzības lietošanas laikā.
• Vienmēr jānodrošina kompetenta pieaugušo uzraudzība, lai novērstu noslīkšanu vai citas traumas.
• Nekad nevediet bērnu pie dziļa ūdens.
• Nodrošiniet, lai jūsu bērns nekad nepeldētu viens un vienmēr viņam būtu partneris.
• Vienmēr turiet neizmantotās rotaļlietas tālāk no baseina.
• Apgūstiet CPR, jūs nekad nezināt, vai jums tas var būt nepieciešams.
• Vienmēr turiet tuvumā tālruņa un avārijas dienestu izsaukšanas numurus.
• Vienmēr jāievēro laba drošības prakse.
• Nekodiet vai nekošļājiet šo izstrādājumu, jo fragmenti var radīt aizrīšanās risku.
• Šīs produkcijas kalpošanas laiks ir 3 gadi.

• Mazgāt ar rokām 30°
• Nemazgājiet veļas mašīnā
• Nežāvējiet veļas mašīnā
• Negludiniet
• Nedrīkst ķīmiski tīrīt
SLAZENGER™ un Panther device™ ir Slazengers Limited preču zīmes
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Produkti ir klasificēti kā individuālie aizsardzības līdzekļi (IAL) saskaņā ar ES regulu (ES)  2016/425 un 
  UK2019 Sl696 35. grafiks, 38. noteikums
• Pilnvarotā iestāde — 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio —   
  Milāna (MII), Itālija.
• Apstiprinātā iestāde — AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park   
  Lestera, Leicester LE19 1WD, Apvienotā Karaliste

• Pirms uzstādīšanas pārliecinieties, ka bērns atbilst pareizajai vecuma un svara kategorijai, kā ieteikts uz 
  produkta etiķetes.
• Uzmanīgi iekāpiet bērnu peldēšanas vestē, izliekot rokas caur roku atverēm, un pavelciet to uz augšu 
  pār pleciem. Pārliecinieties, vai rāvējslēdzējs ir pilnībā aizvērts un priekšējā cilne ir pilnībā piestiprināta   
  pārliecinieties, ka rāvējslēdzēja galva ir apstājusies zem cilnes.
• Ievietojiet bērnu ūdenī un uzmanīgi turiet bērnu, līdz viņš jūtas līdzsvarā   un jauna pieredze.
• Nepiespiediet mācību procesu. Padariet to jautru un mudiniet bērnu uzņemties vadību.
• Pakāpeniski samaziniet atbalstu, turot vieglāku, un bērnam dabiski jāiekrīt peldēšanas pozīcija. Mudiniet 
  viņus izmantot kādu peldēšanas insultu.
• Vienmēr palieciet bērna tuvumā. Tiklīdz bērns peld bez palīdzības, tiek veikta profesionāla apmācība   
  ieteicams tālāk attīstīt peldēšanas insultu.
• Lai noņemtu peldošo vesti, lūdzu, atskrūvējiet priekšējo mēlīti un attaisiet rāvējslēdzēju. Pēc tam 
  pabīdiet peldvesti uz leju pār bērna pleciem. Pēc tam bērns var izkāpt no peldvestes.
• Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par 2 gadiem, jo sīkas detaļas, kuras norijot var izraisīt a   aizrīšanās 
  risks.

KOPŠANAS NORĀDĪJUMI:
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LIETOŠANAS INSTRUKCIJA:

PLUDĀŠANAS VESTELV

UZMANĪBU!

Vadlīnijas – aptuvenais ķermeņa svars: vecuma grupa

~ 12 mēneši
~ no 12 mēnešiem līdz 24 mēnešiem
~ no 24 mēnešiem līdz 36 mēnešiem
~ No 3 gadiem līdz 6 gadiem
~ No 6 gadiem līdz 12 gadiem
~ vairāk nekā 12 gadus
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Atbilstības deklarācija
Produkts: Slaz Float Vest (887068)
Ražotāja nosaukums un adrese:

Par šīs atbilstības deklarācijas izdošanu atbild tikai ražotājs

Deklarācijas objekts: Slazenger peldveste 

EN13138-1:2014

Atsauces uz attiecīgajiem izmantotajiem saskaņotajiem standartiem vai atsauces uz tehniskajām specifikācijām, 
attiecībā uz kurām tiek deklarēta atbilstība:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Itālija ES tipa 
pārbaudes sertifikāta numurs: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Apvienotā Karaliste UKCA eksāmena sertifikāta numurs:LEC FI00385409

Parakstīts iepriekš minētā ražotāja vārdā un vārdā: Sportsdirect.com Retail Limited
 Izdošanas vieta un datums: Lielbritānija, 10/2023
Vārds un amats: Kriss, Ražošanas nodaļas vadītājs (grupas zīmoli)
Paraksts:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Beļģija
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

4. punktā aprakstītās deklarācijas priekšmets atbilst attiecīgajiem Savienības saskaņošanas tiesību aktiem:
ES Regula 2016/425 un Apvienotās Karalistes tiesību akti — UK2019 SI696 35. grafiks, 38. noteikums par individuālajiem aizsardzības līdzekļiem



≤ 11 11-15 15-18 18-30 30-60 ≥ 60

• Tai nėra gelbėjimo priemonė. Naudojimo metu nepalikite vaiko be priežiūros.
• Visada turi būti užtikrinama kompetentinga suaugusiųjų priežiūra, kad būtų išvengta paskandimo ar kitų 
  sužalojimų.
• Niekada neveskite vaiko prie gilaus vandens.
• Užtikrinkite, kad jūsų vaikas niekada neplauktų vienas ir visada turėtų partnerį.
• Nenaudojamus žaislus visada laikykite toliau nuo baseino.
• Išmokite CPR, niekada nežinote, ar jums to gali prireikti.
• Visada laikykite telefono ir pagalbos numerius šalia.
• Visada reikia laikytis geros saugos praktikos.
• Nekandykite ir nekramtykite šio gaminio, nes nuolaužos gali sukelti užspringimo pavojų.
• Šios produkcijos tarnavimo laikas yra 3 metai.

• Skalbti rankomis 30°
• Neplaukite mašinoje
• Nedžiovinkite džiovyklėje
• Nelyginkite
• Nevalyti cheminiu valymu
SLAZENGER™ ir Panther device™ yra Slazengers Limited prekių ženklai
Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austria

• Pagal ES reglamentą (ES) gaminiai priskiriami asmeninių apsaugos priemonių (AAP) kategorijai.    
  2016/425 ir JK 2019 Sl696 35 grafiko 38 taisyklė
• Notifikuotoji įstaiga – 2575, INTERTEK Italia S.p.A. Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio –   
  Milanas (MII), Italija.
• Patvirtinta įstaiga – AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Center Court Meridian Business Park   Leicester,   
  Leicester LE19 1WD, Jungtinė Karalystė

• Prieš montuodami įsitikinkite, kad vaikas atitinka rekomenduojamą amžiaus ir svorio kategoriją  ant 
  gaminio etiketės.
• Atsargiai įkiškite vaiką į plūduriuojančią liemenę, įkiškite rankas per rankos angas ir patraukite tai per 
  pečius. Įsitikinkite, kad užtrauktukas visiškai užsegtas, o priekinis skirtukas pilnai pritvirtintas įsitikinkite, 
  kad užtrauktuko galvutė sustojo po skirtuku.
• Pasodinkite vaiką į vandenį ir atsargiai laikykite jį, kol jis atsidurs pusiausvyroje ir nauja patirtis.
• Neverskite mokymosi proceso. Padarykite tai linksmą ir paskatinkite vaiką vadovauti.
• Palaipsniui sumažinkite atramą lengviau laikydami ir vaikas turėtų natūraliai įkristi plaukimo padėtis. 
  Skatinkite juos naudoti kokį nors plaukimo smūgį.
• Visada būk šalia vaiko. Kai vaikas plaukia be pagalbos, yra profesionalus mokymas rekomenduojama toliau 
  plėtoti plaukimo insultus.
• Norėdami nuimti plūduriuojančią liemenę, atsegkite priekinę ąselę ir atsukite užtrauktuką. Tada 
  pastumkite plaukimo liemenę žemyn per vaiko pečius. Po to vaikas gali išlipti iš maudymosi liemenės.
• Netinka vaikams iki 2 metų dėl smulkių dalių, kurias prarijus gali atsirasti a   užspringti.

PRIEŽIŪROS INSTRUKCIJOS:
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA:

FLOTACINĖ LIEMENĖLT

ATSARGIAI!

Rekomendacijos – apytikslis kūno svoris: amžiaus grupė

~ 12 mėnesių
~ Nuo 12 mėnesių iki 24 mėnesių
~ Nuo 24 mėnesių iki 36 mėnesių
~ Nuo 3 metų iki 6 metų
~ Nuo 6 metų iki 12 metų
~ virš 12 metų
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Atitikties deklaracija
Produktas: Slaz Float Vest (887068)
Gamintojo pavadinimas ir adresas:

Ši atitikties deklaracija išduodama tik gamintojo atsakomybe

Deklaracijos objektas: Slazenger plaukimo liemenė   

EN13138-1:2014

Nuorodos į atitinkamus naudojamus darniuosius standartus arba nuorodos į technines specifikacijas, kurių 
atitiktis deklaruojama:

2575, INTERTEK Italia A.p.A., Via Guido Miglioli 2/A, 20063 Cernusco sul Naviglio - Milano (MI), Italija ES tipo 
tyrimo sertifikato numeris: ITAHLNB21025871

AB0362, ITS Testing Services (UK) Ltd, Centre Court Meridian Business Park Leicester, Leicester LE19 1WD, 
Jungtinė Karalystė UKCA egzamino sertifikato numeris: LEC FI00385409

         
      

         

Pasirašyta aukščiau nurodyto gamintojo vardu ir vardu: Sportsdirect.com Retail Limited
 Išdavimo vieta ir data: JK, 10/2023
Vardas ir pareigos: Chrisas, gamybos plėtros vadovas (grupės prekės ženklai)
Parašas:

Slazengers Limited Shirebrook NG20 8RY UK
Avenue Ernest Solvay 29, 1480 Saintes Belgium
Flugplatzstrasse 30, 4600 Wels Austrija

4 punkte aprašytos deklaracijos objektas atitinka atitinkamus derinamus Sąjungos teisės aktus:
ES reglamentas 2016/425 ir JK teisės aktai – JK 2019 SI696 35 sąrašo 38 taisyklė dėl asmeninių apsaugos priemonių


